
1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT - 1911 MAINSPRING
HOUSING REBUILD KIT BLUED

Helps Keep Your Pistol Running Reliably

Handy kit contains all the parts you need to mount a new mainspring housing on
your 1911, or reburish the internal components to factory-new condition. Includes
standard, factory weight (23 lb.) hammer spring to help ensure positive ignition
and restore your pistol s reliability by replacing an old, weak spring. Also includes
mainspring cap, cap pin, and retaining pin, so you don t ruin a good-looking new
housing s appearance with old, dinged hardware. Kit available with blued or
stainless external components to match your pistol s finish. Installation
instructions included.

Attributes

Name: 1911 MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT BLUED
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000549
Mfr. No.:
Make: 1911
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 198mm
UPC: 050806006362

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 1911 AUTO MAINSPRING
HOUSING REBUILD KIT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT von BROWNELLS.
Dieses Kit wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, das MainspringGehäuse Ihrer 1911 zu montieren oder die internen
Komponenten in einen fabrikneuen Zustand zu bringen. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Halten Sie alle Teile und Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Kit vor der Verwendung auf beschädigte oder fehlende Teile.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in den Mechanismus der Waffe gelangen.
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Teile für die Installation.
Testen Sie die Funktion der Waffe nach der Installation an einem sicheren Ort, bevor Sie sie in Betrieb
nehmen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das alte MainspringGehäuse, falls vorhanden.

Installation des neuen MainspringGehäuses

Nehmen Sie die MainspringKappe, den Kappenstift und den Haltestift aus dem Kit.
Setzen Sie die neue Hammerfeder in das MainspringGehäuse ein.
Befestigen Sie die MainspringKappe mit dem Kappenstift.
Sichern Sie die MainspringKappe mit dem Haltestift.

Überprüfung

Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und korrekt installiert sind.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Anbieter oder Hersteller. Es ist
wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und gemäß den Anweisungen.



Consumer Safety Instruction Guide for the 1911 AUTO
MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT. This kit is designed to help you
mount a new mainspring housing on your 1911 firearm or refurbish the internal components to factorynew condition.
To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your specific model of 1911 firearm.
Always handle your firearm in a safe manner, following general firearm safety rules.
Keep this kit and all its components out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect all parts for wear and damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities and check for recall updates on the EU's
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Use of this kit involves handling small parts which can pose choking hazards, especially for children.
Improper installation can lead to malfunctioning of the firearm, potentially causing injury.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before beginning any work.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.
Wear safety glasses to protect your eyes from small flying parts during installation.

AgeSpecific Warnings:

This kit is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that younger individuals are
supervised by a knowledgeable adult when handling this kit.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure that you have a clean, welllit workspace.
Gather all necessary tools as outlined in the installation instructions.

Installation Steps:

Unload and clear your firearm.
Remove the old mainspring housing and internal components if applicable.
Install the new mainspring housing by following these steps:

Insert the mainspring cap into the housing.
Secure the cap pin in place.
Attach the mainspring housing retainer pin.
Install the new hammer spring ensuring it is seated correctly.

Verify that all components are properly installed and secured.

PostInstallation Check:

Ensure that all parts are functioning correctly before using the firearm.
Conduct a test to confirm that the mainspring housing is secure and that the hammer spring is providing
the necessary tension.

Usage:

After installation, regularly check the condition of the components during routine maintenance of your
firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any old parts and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste if they contain hazardous materials.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT,
please refer to the manufacturer’s contact points listed on the product packaging or documentation.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience while using
the 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT. Thank you for prioritizing safety and compliance with the
EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Rehabilitación de la Caja del Resorte 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD
KIT de BROWNELLS. Este producto ha sido diseñado para ayudarte a restaurar la funcionalidad de tu pistola 1911.
Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para asegurar un funcionamiento seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de usar el kit solo para el propósito previsto. El uso indebido puede
resultar en lesiones o daños.
Verificación de Componentes: Antes de comenzar la instalación, verifica que todas las piezas del kit estén
presentes y en buen estado.
Condiciones de Almacenamiento: Guarda el kit en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Uso por Adultos: Este producto está destinado a ser utilizado por adultos. Mantén el kit fuera del alcance de
los menores.
Reportes de Productos Inseguros: Si encuentras algún componente defectuoso o inseguro, repórtalo a las
autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes durante la instalación para protegerte de piezas que
puedan saltar o causar lesiones.
Ambiente de Trabajo: Realiza la instalación en un área bien iluminada y limpia para evitar la pérdida de
piezas.
Herramientas Adecuadas: Utiliza herramientas apropiadas y en buen estado para evitar accidentes.
Atención a los Resortes: Los resortes pueden tener tensión. Manipula con cuidado para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y desarmada antes de comenzar.
Reúne todas las piezas del kit y las herramientas necesarias.

Instalación:

Retira la caja del resorte vieja y deséchala adecuadamente.
Instala el nuevo resorte de martillo en la nueva caja del resorte.
Coloca la tapa del resorte, asegurando que encaje correctamente.
Inserta el pasador de la tapa y el pasador de retención, asegurándote de que estén firmemente en su
lugar.

Verificación:

Revisa que todas las piezas estén correctamente instaladas y que no haya piezas sueltas.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación

Desecho de Componentes: Los componentes del kit deben ser desechados de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos de productos de armas.
Reciclaje: Si es posible, recicla las partes metálicas en instalaciones adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más ayuda o información sobre el producto, busca el contacto de soporte en el empaque o en el sitio
web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones, puedes ayudar a garantizar un uso seguro y efectivo del Kit de Rehabilitación de la
Caja del Resorte 1911. Asegúrate de mantenerte informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de
productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Reconstitution du
Boîtier de Ressort 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Reconstitution du Boîtier de Ressort 1911 de Brownells. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les pièces sont en bon état avant l'installation.
Ne pas utiliser le kit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez uniquement ce kit pour les modèles 1911 compatibles.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des petits morceaux de métal ou
des ressorts.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou instables, ce qui pourrait entraîner des accidents.
Ne forcez jamais les pièces lors de l'installation. Si une pièce ne s'ajuste pas facilement, vérifiez qu'elle est
compatible et qu'aucune pièce n'est endommagée.
Évitez de toucher les pièces mobiles de l'arme pendant l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié et des lunettes de sécurité.
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien boîtier de ressort en suivant les étapes de démontage de votre modèle 1911.
Installez le nouveau ressort de marteau en le plaçant dans le boîtier de ressort.
Fixez le capuchon de ressort en utilisant la goupille de capuchon fournie.
Assurezvous que la goupille de retenue est correctement installée pour maintenir le boîtier en place.
Vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées avant de réassembler l'arme.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de l'arme avec le nouveau boîtier de ressort avant de l'utiliser dans des
conditions réelles.
Si vous rencontrez des problèmes de fonctionnement, consultez les instructions ou contactez un
professionnel.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les pièces usées dans la nature. Disposez des pièces de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques et des composants
d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce kit, veuillez contacter le point de contact EU
approprié pour des informations sur la sécurité des produits.



Conclusion
En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace du Kit de Reconstitution du Boîtier de
Ressort 1911. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels potentiels concernant ce produit. Merci de
votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida di Sicurezza per il Kit di Ristrutturazione della
Custodia della Molla 1911 AUTO

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Kit di Ristrutturazione della Custodia della Molla 1911 AUTO. Questo kit è
progettato per garantire la sicurezza e l'affidabilità del tuo 1911, permettendo di sostituire o ripristinare i componenti
della custodia della molla. Si prega di seguire attentamente le istruzioni e le linee guida di sicurezza fornite in questo
documento per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per il modello 1911 e i suoi cloni compatibili.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare l'installazione.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il kit se alcune parti sono danneggiate o mancanti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Utilizza attrezzi appropriati e in buone condizioni per evitare infortuni.
Assicurati di lavorare in un'area ben illuminata e pulita.
Non forzare le parti durante l'installazione; segui le istruzioni per un montaggio corretto.
Dopo l'installazione, verifica che tutte le parti siano saldamente fissate e funzionino correttamente prima di
utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi la vecchia custodia della molla dal tuo 1911.
Pulisci l'area di lavoro e assicurati di avere tutti i componenti del kit a portata di mano.

Installazione della Nuova Custodia della Molla:

Inserisci la molla del cane di peso standard (23 lb) nel suo alloggiamento.
Posiziona il tappo della molla e assicurati che sia ben fissato.
Inserisci il perno del tappo e il perno di ritenzione nella custodia della molla.
Controlla che tutto sia montato correttamente e che non ci siano parti allentate.

Verifica Finale:

Dopo aver completato l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutte le parti siano in
posizione e funzionino correttamente.
Effettua un test di funzionamento con attenzione, assicurandoti che l'arma sia in sicurezza prima di
ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e le sue parti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il kit o le sue parti nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato
acquistato il kit. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la ricevuta d'acquisto quando richiedi
assistenza.



Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo Kit di Ristrutturazione della Custodia della Molla 1911 AUTO.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu do odbudowy obudowy sprężyny 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT
BROWNELLS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz udzielenie
ważnych informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia produktu
lub obrażeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub brakujące części.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed rozpoczęciem instalacji.
Noś odpowiednie okulary ochronne i rękawice podczas instalacji, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zredukować ryzyko popełnienia błędów podczas instalacji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia komponentów.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac nad nim.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne części: sprężynę młotka, zatyczkę sprężyny, pin zatyczki oraz
pin mocujący.
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie zawiera amunicji.

Instalacja:

Usuń starą obudowę sprężyny, jeśli jest to konieczne.
Zainstaluj nową zatyczkę sprężyny, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Włóż sprężynę młotka o fabrycznej wadze (23 lb.) do obudowy sprężyny.
Zamocuj pin zatyczki oraz pin mocujący, upewniając się, że są dobrze osadzone.
Sprawdź, czy wszystkie części są prawidłowo zainstalowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przetestuj pistolet w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj stan komponentów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera części, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać pomoc.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu do odbudowy
obudowy sprężyny 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT BROWNELLS.
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1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT sarjan käyttöohjeeseen. Tämä sarja on suunniteltu
tarjoamaan kaikki tarvittavat osat uuden jousikotelon asentamiseen tai sisäisten komponenttien kunnostamiseen
1911pistooliin. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennettavat osat ovat puhtaita ja ehjiä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksen aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa osia, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että jousikotelon kansi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että liipaisinjousi on oikeassa paikassa ja kunnossa ennen asennusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.

Asennus

Poista vanha jousikotelo varovasti pistoolista.
Asenna uusi jousikotelo paikoilleen.
Kiinnitä jousikotelon kansi ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Asenna liipaisinjousi ja varmista sen oikea asento.
Kiinnitä kannen pinni ja jousikotelon kiinnityspinni.

Käyttö

Testaa pistoolin toimintaa varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.
Varmista, että liipaisin liikkuu esteettä ja että pistooli laukeaa turvallisesti.

Poisheittotiedot
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT sarjan. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 AUTO MAINSPRING
HOUSING REBUILD KIT

Introduktion
Tack för att du valt 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT från BROWNELLS. Detta kit är designat för
att hjälpa dig att montera en ny fjädrarhus på din 1911pistol eller återställa de interna komponenterna. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera att alla delar i kitet är intakta och fria från skador innan installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar under installationen för att skydda ögon och hud.
Se till att pistolen är avstängd och att inget ammunition finns i närheten innan du påbörjar installationen.
Följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika skador på produkten eller dig själv.
Kontrollera att alla fjädrar är korrekt installerade för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Undvik att överbelasta eller använda felaktiga delar som inte ingår i kitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att pistolen är avstängd och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Samla alla verktyg som behövs för installationen.

Demontering av det gamla fjädrarhuset

Ta bort det befintliga fjädrarhuset från pistolen enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera de interna komponenterna för skador.

Installation av det nya fjädrarhuset

Följ installationsinstruktionerna i kitet noggrant.
Installera den nya hammarfjädern (23 lb) för att säkerställa korrekt funktion.
Montera fjädrarhuslocket, låsningen och hållpinnen enligt instruktionerna.

Slutkontroll

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att det inte finns några lösa komponenter.
Utför en funktionstest av pistolen utan ammunition för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta alla oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn eventuella metallkomponenter om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnamn och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt 1911 AUTO
MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och produktsäkerhet.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému použití sady 1911 AUTO
MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu 1911 AUTO MAINSPRING HOUSING REBUILD KIT od společnosti Brownells.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl s montáží nového krytu pružiny na váš 1911 nebo k obnovení
vnitřních komponentů do továrního stavu. Před použitím tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškozené nebo chybějící
součásti.
Při instalaci a používání výrobku noste vhodné ochranné prostředky, jako jsou brýle a rukavice.
Pokud máte jakékoliv pochybnosti o bezpečnosti výrobku, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při práci s pružinou kladiva buďte opatrní, protože může způsobit zranění, pokud je uvolněna nečekaně.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci a údržbu výrobku.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pocit, že je poškozený nebo nekompletní.
Při manipulaci s komponenty dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami nebo jinými
nebezpečnými částmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny součásti sady: pružinu kladiva, kryt pružiny, kolík krytu a zajišťovací kolík.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Montáž:

Odstraňte starý kryt pružiny a všechny související komponenty.
Nainstalujte nový kryt pružiny podle pokynů.
Použijte standardní pružinu kladiva s tovární hmotností (23 lb) pro zajištění optimálního výkonu.
Zajistěte kolík krytu a zajišťovací kolík na svém místě.

Kontrola:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně namontovány a zajištěny.
Otestujte funkčnost zbraně, abyste se ujistili, že je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Všechny komponenty, které již nejsou použitelné, zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo odborníka.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vaší sady 1911 AUTO MAINSPRING
HOUSING REBUILD KIT.




